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К годовщине со дня рождения А. Я Горького
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КИНОИСКУССТВА
Б прошлом году мне лове- «Межрабпомфильм». Видимо,

М. Горький пойти на предпо­
лагавшееся обсуждение не 
смог, но, заинтересованный 
в судьбе фильма, пригласил 
его авторов к себе. 9 апреля 
1935 года и состоялась их бе­
седа, которая по свежим сле­
дам была записана А. Курел- 
лой (отрывки из записей бы­
ли напечатаны* некоторое вре­
мя тому назад, когда фильм ■ 
демонстрировался по телеви- j 
дению ГДР, в газете «Нойес 
Дойчланд»).

В беседе с М. Горьким, 
кроме А. Куреллы, Й. Ивенса 
и Г. Вангенгейма, приняли 
участие директор «Межраб- 
помфильма» Самсонов и Ва­
лентина Николаевна Курел­
ла — жена писателя, которая 
прямо переводила немецкий 
текст сценария на русский 
язык. По ходу чтения 
М. Горький задавал вопросы, 
делал замечания, предлагал 
советы. Он говорил, что надо 
в фильме шире использовать 
уличный, народный язык, 
сделать характеры более вы­
пуклыми. обобщенными, «ис­
кусство имеет право на пре­
увеличение. мы находимся в 
состоянии борьбы и ударять 
следует как можно крепче». 
М. Горький советовал расши­
рить масштаб изображения, 
показать, как «выглядит 
жизнь всей страны во время 
крупных политических собы­
тий», и в конце сказал, что 
«манускрипт произвел теперь 
на него сильное впечатле­
ние», он понравился ему не 
только потому, что в нем 
использованы действительно 
происходившие события, о 
которых ему подробно пове­
дал их главный участник — 
Г. М. Димитров, но и по его 
художественным качествам, 
его образности и мастерству, 
«почти все роли нарисованы 
резко и пластически, нет та­
кой фигуры, которая не ка­
залась бы живой».

Одобрение, а также советы 
и критические замечания 
А. М. Горького сыграли ре­
шающую роль в дальнейшей 
судьбе фильма. Вскоре после 
названной беседы работа над 
литературным и режиссер­
ским; сценарием была завер­
шена, приступили к съемкам, 
и через год картина была го­
това. Великий писатель не 
смог ее увидеть, так как она 
на экраны вышла в конце 
1936 года. Демонстрировалась 
она (под названием «Борцы») 
не только в Советском Сою­
зе, ио и за рубежом, во Фран­
ции, в США и стала тогда 
заметным явлением прогрес­
сивного киноискусства.

Благодаря литературному 
таланту А. Куреллы, мастер­
ству советски» и немецких 
кинематографистов, была соз­
дана яркая антифашистская 
кинокартина, волнующая до 
сих пор и потому привлек­
шая внимание и современно­
го немецкого кинозрителя. В 
фильме явственно ощущают­
ся горьковские традиции.

Чрезвычайно интересным и 
впечатляющим был в карти­
не образ матушки Лемке. В 
ее истории, истории простой 
немецкой женщины-труже­
ницы, отразилась трагическая 
участь немецкого народа: 
муж ее погиб во время пер-’ 
вой мировой войны, старший 
сын пал жертвой нацистских 
зверств. Казалось бы, она 
должна была оберегать ос­
тавшегося сына от всякого 
участия в революционной 
борьбе, но она сумела сама 
встать в ряды борцов проле­
тариата. Матушка Лемке —• 
еще один персонаж мирового 
искусства, подржденный бес- 
см^ртной Ниловной.

Таков общий характер ки­
нокартины, созданной при 
прямом участии А. М. Горь­
кого. Это еще раз свидетель­
ствует, как пролетарский пи­
сатель непосредственно со- 

, действовал развитию боевого 
революционного искусства.

3. ЛИБИНЗОН, 
доктор филологических 
наук профессор педин­
ститута.

лось побывать в Германской 
Демократической Республике 
и поработать в архиве не­
мецкого писателя, видного 
участника международного 
коммунистического движения 
двадцатых — тридцатых го­
дов Альфреда Куреллы. Вего 
записных книжках мне по­
палась запись беседы Макси­
ма Горького с группой деяте­
лей немецкой культуры по 
поводу кинофильма о Лейп­
цигском процессе. Поскольку 
эпизод этот не отмечен в 
летописи жизни и творчества 
А. М. Горького, он представ­
ляет несомненный интерес и 
раскрывает новую страницу 
в многогранной деятельности 
великого писателя.

Как известно, вскоре после 
прихода Гитлера к власти 
фашисты устроили гранди­
озную провокацию — поджог 
рейхстага—и обвинили в нем 
немецких коммунистов, Ге­
оргия Димитрова и его дру­
зей. По устроенный ими 
Лейпцигский процесс привел 
к обратным результатам. Ши­
рокий протест прогрессивных 
сил мира, мужественное по­
ведение на суде Г. Димитро­
ва, превратившегося из обви­
няемого в обвинителя, заста­
вили палачей освободить бол- 
гарского революционера. Эта 
героическая эпопея привлек­
ла всеобщее внимание, и 
Альфред Курелла задумал 
создать на основе ее кино­
фильм. Решение не было слу­
чайным: А. Курелла прини­
мал активное участие в ан­
тифашистском движении, а с 
приездом Г. Димитрова в 
СССР стал референтом бол­
гарского коммуниста.

Сперва А. Курелла задумал 
выпустить документальную 
ленту и привлек к работе из­
вестного голландского кине­
матографиста Й. Ивенса. Од­
нако получить от гитлеров­
цев хроникальные кадры 
оказалось невозможным, и 
было решено сделать фильм 
художественным, игровым. 
Режиссером был приглашен 
Густав фон Вангенгейм, по­
пулярный немецкий актер, 
драматург, антифашист, эми­
грировавший в Советский Со­
юз. Втроем они написали сце­
нарий, ознакомили с ним 
прежде всего Г. Димитрова, 
который одобрил замысел, и 
порекомендовал обратиться 
за советом к Максиму Горь­
кому. Миссию эту взял на 
себя А. Курелла, который был 
уже знаком с писателем, и 
тотчас же вступил с ним в 
переписку по этому поводу. 
Из нее явствует, что Максим 
Горький охотно согласился 
помочь создателям антифа­
шистского фильма.

Он дважды внимательно 
прочел присланный сцена­
рий. 29 января 1935 г. М. Горь­
кий писал А. Курелле, что с 
литературной точки зрения 
сценарий показался ему бе­
зукоризненным, но режиссер­
ский план ему еще нс совсем 
ясен. Максим Горький счел 
нужным предупредить об 
опасности чисто развлека­
тельных эпизодов и подчерк­
нул: -Тема «В борьбе за 
правду» (так первоначаль­
но назывался задуманный 
фильм—Л.)... требует эпи­
ческой простоты, это траги­
ческая тема и хотя в ее фи­
нале победа, все же эту тему 
нужно, по возможности, об­
нажить от «быта», от «мело­
чей».

Замечания Г. М. Димитрова 
и А. М. Горького заставили 
авторов вновь засесть за сце­
нарий. В конце февраля они 
послали М. Горькому новый, 
переработанный вариант его, 
который сохранился в архи­
ве писателя, находящегося 
в Институте мировой литера­
туры Академии наук. СССР. 
Имеющиеся на нем краткие 
пометки и подчеркивания го­
ворят, как вдумчиво М. Горь­
кий читал его. А. Курелла 
имел поэтому основание при­
гласить писателя принять 
участие в обсуждении сцена­
рия, которое должно было 
состояться в киностудии


